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Usnesení Evropského parlamentu o situaci v Keni

Evropský parlament,

– s ohledem na Dohodu o partnerství mezi africkými, karibskými a tichomořskými státy 
na straně jedné a Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně druhé, 
podepsanou v Cotonou dne 23. června 2000 (Dohoda z Cotonou) a pozměněnou v 
Lucemburku dne 25. června 2005, a to zejména na články 8 a 9 této dohody,

– s ohledem na pokyny Africké charty lidských práv a práv národů pro provádění 
demokratických voleb,

– s ohledem na vyhlášené zásady týkající se mezinárodního sledování voleb a na kodex 
chování pro mezinárodní volební pozorovatele, které si OSN připomněla dne 27. října 
2005,

– s ohledem na předběžnou zprávu ze dne 1. ledna 2008, kterou vypracovala mise Evropské 
unie pro sledování průběhu voleb (EUEOM) vyslaná do Keni,

– s ohledem na prohlášení předsednictva EU učiněné jménem Evropské unie ze dne 8. ledna 
2008 o prezidentských volbách v Keni,

– s ohledem na čl. 103 odst. 2 jednacího řádu

A. vzhledem k tomu, že prezidentské volby 2008 v Keni nebyly ve své podstatě v souladu se 
základními mezinárodními a regionálními normami demokratických voleb a vyznačovaly 
se nedostatkem průhlednosti při zpracování a sčítání výsledků prezidentských voleb;

B. vzhledem k tomu, že navzdory obecně dobré administrativní organizaci volebního procesu 
před prováděním tabulkových záznamů, pochybuje o věrohodnosti prezidentských 
volebních výsledků, které brání rozvoji demokracie v Keni,

C. vzhledem k tomu, že volby provázelo značné množství případů násilí založeného na 
etnickém původu, včetně úmrtí několika občanů, a že volby zemi přivedly do vážné 
etnicko-politické krize;

D. vzhledem k tomu, že volební kampaň probíhala v poměrně otevřeném a svobodném 
prostředí, přičemž byla obecně dodržována svoboda projevu, shromažďování a 
sdružování;  vzhledem k tomu, že atmosféra volební kampaně se ovšem vyznačovala 
silnou etnicko-politickou polarizací mezi dvěma hlavními kandidáty; vzhledem k tomu, 
že v průběhu volební kampaně a po vyhlášení volebních výsledků došlo také k velkému 
počtu úmrtí,

E. vzhledem k tomu, že pozorovatelé mise, jimž nebyl poskytnut podobný přístup ke 
sčítacím místnostem, dospěli k závěru, že chybějící transparentnost a nedostatečné 
bezpečnostní postupy vážně ohrozily věrohodnost výsledků prezidentských voleb,
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F. vzhledem k tomu, že povolební násilí v Keni vedlo k úmrtí 500 osob a  podle Organizace 
spojených národů poznamenalo životy 500 000 občanů, z nichž se 250 000 stalo 
vysídlenými osobami; vzhledem k tomu, že podle odhadů Úřadu vysokého komisaře OSN 
pro uprchlíky (UNHCR) vyhledalo 3 300 Keňanů útočiště v Ugandě a nejvíce 
postiženými oblastmi jsou podle prvního posouzení oblasti na západě země v údolí Rift 
Valley,

G. vzhledem k tomu, že povolební neklid narušil obchod na měnových a akciových trzích a 
způsobil, že prodej čaje a kávy musel být odložen; vzhledem k tomu, že ministr financí 
Keni Amos Kimunyu odhaduje, že politická krize v zemi bude stát keňské hospodářství 
1 miliardu USD,

H. vzhledem k tomu, že pokračující nepokoje v Keni mají negativní dopad na regionální 
hospodářství a že vyvolaly humanitární i hospodářskou krizi v některých částech oblasti 
Great Lakes, a vzhledem k tomu, že nedostatek pohonných látek v Ugandě, Rwandě a 
Burundi ovlivnil hospodářské a společenské činnosti v této oblasti,

1. odsuzuje nedávné projevy násilí a je hluboce znepokojen zprávami o podněcování 
k rasové nesnášenlivosti a o narůstajících třenicích mezi různými etnickými skupinami 
v Keni;

2. je nadále hluboce znepokojen pokračujícím zhoršováním povolební bezpečnosti, 
humanitární situací a případnými zdravotními riziky v provizorních táborech ve školách, 
nemocnicích a kostelech;

3. je hluboce znepokojen zprávami katolických misionářů o všeobecném nedostatku 
potravin, vody a pohonných látek a všemi ostatními zprávami o případech masového 
vypalování budov a dopravních prostředků i rabování obchodů;

4. odsuzuje rostoucí počet případů znásilnění, ke kterým dochází v atmosféře povolebního 
násilí;

5. vyslovuje politování nad tím, že navzdory obecně úspěšným parlamentním volbám se zdá, 
že výsledky prezidentských voleb nejsou z důvodu četných zpráv o nesrovnalostech 
během voleb věrohodné;

6. vyjadřuje podporu stávajícímu předsedovi Africké unie Johnu Kufuorovi v jeho úsilí 
dosáhnout smíření a vzhledem k vysokému riziku radikalizace etnického konfliktu vyzývá 
k přijetí řešení, které bude usilovat o spravedlnost a rovnost odpovědností;

7. vyslovuje politování nad tím, že úřadující prezident Mwai Kibaki odmítl nabídku 
předsedy Johna Kufuora na zprostředkování jednání a jmenoval svůj kabinet bez jakékoli 
předchozí porady; zdůrazňuje, že k tomu, aby se předešlo radikalizaci etnického konfliktu, 
měli by být v národním kabinetu zastoupeni také členové opozice; 

8. vyzývá vedoucí činitele politických stran, aby obnovili dialog a učinili vše, co je v jejich 
silách, k dosažení takového politického a ústavního uspořádání, které v zemi nastolí 
pořádek;
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9. vyzývá obě strany, aby bezodkladně přistoupily k nápravným opatřením prostřednictvím 
vyjednávání za účasti mezinárodního zprostředkovatele;

10. vyzývá členy vedení politických stran, aby převzali odpovědnost za předcházení dalším 
násilnostem v zemi, aby se zavázali k dodržování zásad právního státu a zajistili 
dodržování lidských práv;

11. vyjadřuje znepokojení nad tím, že povolební násilí ohrozí největší východoafrické 
hospodářství a negativně ovlivní turistiku a regionální obchod;

12. naléhavě žádá Komisi, aby poskytla okamžitou pomoc keňskému lidu a misionářům, kteří 
tam pracují v extrémně odlišných podmínkách;

13. vyzývá Komisi a členské státy, aby okamžitě reagovaly na humanitární potřeby Keňanů 
vysídlených ze svých domovů v důsledku nedávných násilných činů;

14. vyzývá mezinárodní společenství a zejména Komisi, aby v tomto sporu hráli při 
vyjednávání hlavní úlohu s cílem dosáhnout mírového urovnání a vyvarovat se rizikům 
občanské války a opakování takových tragických událostí, k jakým došlo ve Rwandě a 
Burundi v 90. letech;

15. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, vládám členských států, 
vládě Keni, spolupředsedům Smíšeného parlamentního shromáždění AKT-EU a 
předsedům Komise a Výkonného výboru Africké unie.


